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осле опубликования 
информации о введе- 
нии в действие ново- 


го национального стандарта 
на библиографическое опи- 
сание в профессиональном 
сообществе появилось много 
откликов по этому поводу: 
задают вопросы разработчи- 
кам, пишут письма в про- 
фессиональные журналы, об- 





Национальный стандарт 
ГОСТР 7.0.100-2018 «Биб- 
лиографическая запись. 
Библиографическое опи- 
сание. Общие требования 
и правила составления» вво- 
дится в Российской Федера- 
ции с 1 июля 2019 т., при этом 
межгосударственный стан- 
дарт ГОСТ 7.1-2003 остаёт- 
ся действующим на террито- 
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суждают в Интернете. рии СНГ. Вопрос по этому 
=== поводу задают особенно часто. Почему 
© Калинина Г.П., 2019 после принятия национального стан- 
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дарта не отменён межгосударственный 
ГОСТ 7.1-2003? 

Дело в том, что с 2003 г. СИБИД — 
Система стандартов по информации, 
библиотечному и издательскому делу — 
разделилась на две подсистемы: на- 
циональную, включающую стандарты 
Российской Федерации, и межгосудар- 
ственную, для стран СНГ. 

Система СИБИД сложилась в Со- 
ветском Союзе, после распада которого 
ни одна из бывших союзных республик, 
входящих в его состав и ставших само- 
стоятельными странами, не отказалась 
от стандартов СИБИД и продолжала 
по ним работать. Все стандарты СИБИД, 
созданные в советские времена, раз- 
рабатывались специалистами России, 
а другие союзные республики, как пра- 
вило, переводили эти стандарты на свои 
языки или пользовались русскоязыч- 
ными документами. 

Однако в 2003 г. российские специа- 
листы разработали ГОСТ на знак охра- 
ны авторского права — копирайт, кото- 
рый впервые был утверждён именно 
как российский стандарт, так как он ба- 
зировался на российском законодатель- 
стве, отличавшемся от законодательств 
других стран СНГ. 

После 2003 г. почти все стандарты 
СИБИД, пересматриваемые или вновь 
разрабатываемые российскими специ- 
алистами, стали получать статус нацио- 
нальных стандартов. Вопрос об отмене 
межгосударственного стандарта решает 
Межгосударственный технический ко- 
митет по стандартизации. Поэтому от- 
менить межгосударственный стандарт 
7.1-2003, хотя он морально и практиче- 
ски устарел по сравнению с националь- 
ным ГОСТ Р 7.0.100-2018, будет делом 
не простым и не быстрым. Такова ситу- 
ация на сегодня, и репгить эту пробле- 
му должен национальный Технический 
комитет по стандартизации ТК 191. 

На вопрос «А чем плох был старый 
стандарт?» можно с уверенностью ска- 
зать: «А он был совсем не плох, и даже 
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более того, он опередил все существую- 
щие разработки своего времени и даже 
[5ВО, на котором базируются все отече- 
ственные стандарты на библиографи- 
ческое описание». 

Мы разработали ГОСТ 7.12003, пред- 
назначенный для описания любого вида 
документов, соответственно в 2003 г., 
а рабочая группа ТЕГА подготовила 
15ВО сопзо|4а! оп — консолидирован- 
ные, объединённые правила — только 
в 2011 г. Однако там появилась новая 
нулевая область, которую мы рассмо- 
трим ниже. Ранее подробные правила 
Т5ВР разрабатывались для каждого вида 
документов отдельно: для книг, продол- 
жающихся ресурсов, нотных, картографи- 
ческих документов, старопечатных из- 
даний, электронных ресурсов. Общие пра- 
вила описания существовали в <«ЗВО С 
(Сепега!)» — общем руководстве, но оно 
представляло собой, в отличие от других 
15 ВО, голую схему описания, не приме- 
нимую для практического библиографи- 
рования. 

Пятнадцать лет спустя после при- 
нятия ГОСТ 7.1-2003 многие пользо- 
ватели высказывали мнения, что «стан- 
дарт был ничем не плох, нормальный, 
могли бы и дальше по нему работать» 
или: «ныне существующий стандарт нас 
вполне устраивает; надеемся-таки, что но- 
вый не вступит в силу». Новый ГОСТ 
всё-таки был утверждён, однако во мно- 
гом мы будем работать по ГОСТ 7.1- 
2003, с учётом принятых новаций. 

Разработчики стандарта — ведущие 
специалисты Российской книжной па- 
латы, Российской государственной биб- 
лиотеки и Российской национальной 
библиотеки — очень бережно относят- 
ся к отечественным традициям библио- 
графирования, поэтому никаких револю- 
ций не предполагалось с самого начала. 
Хотя новый стандарт разработан на осно- 
ве консолидированного издания [$ВО- 
Пуегпайопва! Збап4агАа ВПоэгарыс Оез- 
сирИоп (Международного стандартного 
библиографического описания) для всех 


видов информационных ресурсов, меж- 
дународные правила адаптированы 
к отечественной практике библиогра- 
фирования. 

В каждом новом стандарте делает- 
ся шаг вперёд, и такая диалектика неиз- 
бежна. Это к вопросу о том, зачем нуж- 
но пересматривать ГОСТ 7.1. Необхо- 
димо идти в ногу со временем, иметь 
представление о векторе развития 
и новациях, быть в курсе общемиро- 
вых тенденций. 

Для разработки ГОСТа важно было 
создать концепцию, выстроить логич- 
ную и непротиворечивую систему, 
основанную на общих принципах опи- 
сания для всех видов информационных 
ресурсов. Стандарт как жанр произве- 
дения должен быть лаконичен, вклю- 
чать общие положения и правила опи- 
сания основных видов ресурсов. Разно- 
образие объектов библиографического 
описания порождает ряд отступлений 
и требует множества разъяснений, ко- 
торые не могут быть исчерпывающим 
образом представлены в стандарте. 
Поэтому отдельные положения стан- 
дарта проиллюстрированы примерами 
описания. 

Правила ГОСТа предназначены как 
для центров государственной библио- 
графии, библиотек, органов информа- 
ции, издателей, так и для других биб- 
лиографирующих организаций и лиц. 

С учётом достаточно широкой обла- 
сти применения настоящего стандарта 
в нём предусмотрен ряд альтернатив, вы- 
бор которых делает составитель библио- 
графической записи. К ним относятся: 

— применение условно-обязатель- 
ных и факультативных элементов; 

— выбор языка библиографическо- 
го описания; 

Язык описания, как правило, соответ- 
ствует языку выходных сведений ре- 
сурса. Отдельные элементы могут быть 
приведены на государственном языке 
Российской Федерации или на государ- 
ственном языке субъекта Российской 
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Федерации, в котором находится биб- 
лиографирующая организация. В ГОСТ 
7.1-2003 использовалось понятие «язык 
библиографирующей организации», 
и это было некорректно. 

— объём применяемых сокращений; 

В стандарте специально оговорено, 
что при составлении описания для из- 
даний государственной библиографии, 
баз и банков данных, электронных ката- 
логов национальных библиотек, помимо 
заглавий, не сокращают слова и слово- 
сочетания, которые входят в сведения, 
относящиеся к заглавию, сведения об от- 
ветственности, а также слова, обознача- 
ющие тематическое название издателя. 

— количество приводимых в опи- 
сании параллельных сведений (па- 
раллельных заглавий; сведений, отно- 
сящихся к заглавию; сведений об от- 
ветственности; сведений об издании; 
сведений специфической области ма- 
териала или вида ресурса; а также све- 
дений о серии); 

— количество приводимых в описа- 
нии сведений об ответственности — 
оно зависит от категории лиц и орга- 
низаций, принимавших участие в созда- 
нии и опубликовании ресурса; 

— выбор места публикации; 

Если указано несколько мест пуб- 
ликации, производства или распрост- 
ранения, то в описании приводят на- 
звание, выделенное полиграфически 
или указанное первым. Но предпочте- 
ние может быть отдано месту публика- 
ции, производства или распростране- 
ния страны, в которой находится биб- 
лиографирующая организация. 

— приведение сведений об изготов- 
лении ресурса; 

Название места изготовления, имя 
изготовителя и дата изготовления мо- 
гут быть приведены в описании глав- 
ным образом в тех случаях, когда от- 
сутствуют выходные данные. 

— набор элементов, приводимых 
на втором или последующих уровнях 
в описании сериального ресурса; 


`ЧЛУТОЧУа ИНН ОП ЯШЧНУГ И 199 ИКЛОИ {ЛауПНУто ИЧау1о 199 хоии ИНЬ У» 
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Наиболее краткой формой сведе- 
ний, приводимых на втором или после- 
дующих уровнях, является указание 
основных порядковых единиц. 

— большая часть примечаний; 

— количество сведений о произве- 
дениях, вошедших в сборник; 

— решение об использовании за- 
головка в записи на составную часть 
ресурса. Как правило, в записи иденти- 
фицирующего ресурса заголовок не при- 
меняют. 

ГОСТ определяет жёсткие рамки 
для обязательных элементов описания 
и порядок приведения областей и эле- 
ментов с применением предписанной 
пунктуации, но даёт возможность со- 
ставителю библиографического опи- 
сания выбрать, в первую очередь, со- 
став элементов, которые должны быть 
включены в описание; в зависимости 
от этого — вид описания — полное, рас- 
ширенное или краткое; выбрать способ 
описания — одноуровневое или много- 
уровневое, а также форму представ- 
ления элементов — полную или со- 
кращённую. 

Один из наиболее часто задаваемых 
вопросов — это вопрос об обязательно- 
сти стандарта. Необходимо подчеркнуть, 
что если стандарт применяется, то на тер- 
ритории России следует использовать 
российский национальный стандарт. 
В какой мере он обязателен? После 
2003 г. в связи с принятием Федераль- 
ного закона «О техническом регулирова- 
нии в Российской Федерации» был введён 
новый вид нормативных документов — 
технические регламенты, которые име- 
ют статус документов для обязательного 
применения, а стандартам был придан 
статус документов для добровольного 
применения, но с определёнными ис- 
ключениями, добавленными Федераль- 
ным законом «О стандартизации в Рос- 
сийской Федерации» в 2015 г. (на- 
пример, в отношении безопасности 
дорожного движения, оборонной про- 
дукции). 
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Для книжного дела, куда входит из- 
дательская, библиотечная, библиогра- 
фическая деятельность, разработка тех- 
нических регламентов не предусмо- 
трена (кроме технического регламента 
на детские товары, включающего требо- 
вания на издания для детей), и норма- 
тивные профессиональные требования 
к этой деятельности содержатся в стан- 
дартах СИБИД идр. 

Существует расхожее мнение, что 
стандарты имеют рекомендательный ха- 
рактер, но это не так. Их использова- 
ние основано на добровольном приме- 
нении, и это осознанный профессио- 
нальный выбор специалистов, которые 
знают, что именно в стандартах закре- 
плены современные достижения миро- 
вой теории и практики. 

Один из наших корреспондентов вы- 
сказался в защиту обязательности стан- 
дарта довольно категорично, но по сути 
правильно: «Он на то и ГОСТ, чтобы 
быть стандартом. Какой же тут рекомен- 
дательный характер?!» 

Изменения, которые привносит в пра- 
вила библиографического описания на- 
циональный стандарт, можно условно 
разделить на две взаимосвязанные кате- 
тории. Первая касается теоретических вы- 
кладок и обобщений, а вторая — прак- 
тического библиографирования различ- 
ных видов ресурсов. 

В ГОСТ Р 7.0.100-2018 впервые 
для стандартов на библиографическое 
описание включено введение, где ука- 
зан порядок приведения правил биб- 
лиографического описания: сначала да- 
ются общие положения, применимые 
ко всем ресурсам; затем — специальные 
положения, которые дополняют ин- 
формацию, необходимую для описания 
специфического вида ресурса, или пред- 
ставляют собой исключения из общего 
правила. 

Во введении также содержится прин- 
ципиальное положение о том, что на- 
стоящий стандарт является базовым 
документом для подготовки различных 


нормативно-методических материалов 
по библиографическому описанию от- 
дельных видов ресурсов, т. е. любые ру- 
ководства, рекомендации и методики 
не должны содержать положений, про- 
тиворечащих ГОСТ Р 7.0.100-2018. 

Терминология стандарта — это 
определённый вклад в теорию библио- 
графирования. Стандарт вводит новый 
базовый обобщающий термин для объ- 
ектов библиографического описания: 
взамен термина «документ» вводится 
термин «информационный ресурс» 
(краткая форма — «ресурс»): искус- 
ственно созданный или природный 
объект, являющийся источником ин- 
формации в любой форме, в любой зна- 
ковой системе, на любом физическом 
носителе. 

Дефиниция данного термина осно- 
вана на определении, данном в 1ЗВО, 
и именно этот термин принят в по- 
следних разработках стандартов 1$0. 

В ГОСТР 7.0.100 также исполь- 
зуются термины, обозначающие такие 
традиционные виды ресурсов, как из- 
дания и документы (эти понятия за- 
креплены в действующих стандартах 
системы СИБИД). 

В разделе «Термины и определе- 
ния» дано 13 терминов с развёрнуты- 
ми определениями различных видов 
информационных ресурсов: монографи- 
ческих (завершённый ресурс, не имею- 
щий продолжения) и сериальных (ре- 
сурс, выпускаемый отдельными частями, 
имеющими общее заглавие, в течение 
времени, продолжительность которого 
заранее не установлена); одночастных 
и многочастных; интегрируемых, элект- 
ронных, мультимедийных и других. 

Впервые введены такие понятия, 
как «итерация» и «прелиминарии». 

Изменено название седьмого раз- 
дела стандарта, оно сформулировано 
точнее: вместо термина «аналитиче- 
ское библиографическое описание» ис- 
пользуется термин «библиографиче- 
ское описание составной части ресурса». 
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Изменено название четырёх обла- 
стей описания. Новые названия обла- 
стей, как правило, более точные и де- 
тальные (но не всегда), например: 

1) область специфических сведений — 
стала называться «специфическая об- 
ласть материала или вида ресурса»; 

На наш взгляд, старое название было 
более удачным, так как в нём акцент 
был сделан именно на специфические 
сведения, которые присущи не всем, 
а только определённым видам ресурсов. 

2) область выходных данных — 
«область публикации, производства, 
распространения и т. д.>; 

В этом случае в названии области 
более подробно отражены процессы, свя- 
занные с изготовлением, опубликова- 
нием и распространением ресурса. 

3) область серии — стала называть- 
ся «область серии и многочастного мо- 
нографического ресурса»; 

Понятие многочастного монографи- 
ческого ресурса впервые введено в на- 
звание области серии: оно более длин- 
ное, но более точное. Именно в этой 
области, используя один из способов 
описания многочастного ресурса, можно 
указывать, к примеру, сведения о мно- 
готомном издании, а именно: общее на- 
звание многотомного издания в качест- 
ве основного заглавия серии; сведения 
о количестве томов, входящих в состав 
многотомного издания; номер тома. 

4) область стандартного номера 
(или его альтернативы) и условий до- 
ступиости — стала называться <«об- 
ласть идентификатора ресурса и усло- 
вий доступности». 

С этим изменением трудно не со- 
гласиться, понятие «стандартный но- 
мер или его альтернатива» заменено 
обобщающим понятием «идентифи- 
катор ресурса», в качестве которого 
в стандарте, помимо международных 
стандартных номеров, номера государ- 
ственной регистрации, издательско- 
го номера, номера доски музыкально- 
го произведения, ключевого заглавия 
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сериального издания, впервые указа- 
ны цифровой идентификатор объекта 
для электронных публикаций, т.е. РОТ 
(П1=Ка| оБ]есё 14епиЙег), и фингер- 
принт, используемый в качестве иден- 
тификатора при описании старопечат- 
ных изданий. 

5) добавлена новая область опи- 
сания — «область вида содержания 
и средства доступа». 

Таким образом, в состав библио- 
графического описания теперь входит 
не 8, а9 областей: 

— область заглавия и сведений 
об ответственности; 

— область издания; 

— специфическая область материа- 
ла или вида ресурса; 

— область публикации, производ- 
ства, распространения и т. д.; 

— область физической характери- 
стики; 

— область серии и многочастного 
монографического ресурса; 

— область примечания; 

— область идентификатора ресурса 
и условий доступности; 

— область вида содержания и сред- 
ства доступа. 

Элементы библиографического опи- 
сания в новом стандарте имеют три 
статуса: обязательные, условно-обяза- 
тельные и факультативные. Условно- 
обязательные элементы, которых не было 
в ГОСТ 7.1-2003, — это библиографиче- 
ские сведения, необходимые для иден- 
тификации ресурса в отдельных случа- 
ях: если для этой цели недостаточно 
обязательных элементов, а также если 
приведение условно-обязательных эле- 
ментов диктуется задачами конкретно- 
го информационного массива. 

В итоге уменьшилось количество 
обязательных элементов, но при необ- 
ходимости определённым элементам 
описания придаётся статус обязатель- 
ных в записях таких библиографирую- 
щих организаций, как центры государ- 
ственной библиографии, национальные 
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библиотеки, научно-информационные 
центры. 

Статус каждого элемента описания 
чётко указан при названии каждого 
элемента в тексте стандарта, например: 

Основное заглавие (обязательный 
элемент). 

Параллельное заглавие (факульта- 
тивный элемент). 

Сведения, относящиеся к заглавию 
(исловно-обязательный элемент). 

Сведения об ответственности (обя- 
зательный элемент для категории «Пер- 
вые сведения об ответствениости»; 
условно-обязательный элемент — для ка- 
тегории «Последующие сведения об от- 
ветственности»). 

Использование условно-обяза- 
тельных и факультативных элементов 
определяет библиографирующая орга- 
низация. 

Введение условно-обязательных эле- 
ментов облегчает работу библиографа, 
так как некоторые элементы, ранее обя- 
зательные, стали условно-обязатель- 
ными, и их приведение диктуется кон- 
кретными условиями для данного ин- 
формационного массива. А, к примеру, 
для списка литературы к научной ста- 
тье или дипломной работе эти элемен- 
ты можно не приводить. 

В национальном стандарте обяза- 
тельными являются следующие эле- 
менты: 

Основное заглавие; 

Первые сведения об ответственности; 

Сведения об издании и дополни- 
тельные сведения об издании; 

Элементы специфической области 
материала или вида ресурса: 

— Сведения о масштабе (для карто- 
графических ресурсов), 

— Форма изложения нотного тек- 
ста (для нотных ресурсов), 

— Сведения о нумерации (для се- 
риальных ресуров); 

Первое место, имя издателя и дата 
публикации, производства и/или рас- 
пространения; 


Сведения об объёме; 

Основное заглавие, Международный 
стандартный номер (1$55М№), номер вы- 
пуска серии/подсерии или многочаст- 
ного монографического ресурса; 

Международные стандартные номе- 
ра: 13ВМ, 1$$М и [$ММ. 

Обязательные элементы остались 
прежними, как в ГОСТ 7.1-—2003, но их 
стало меньше. Потеряли статус обяза- 
тельных элементов: 

первые сведения об ответственно- 
сти, относящиеся к изданию; 

первые сведения об ответственности, 
относящиеся к дополнительным сведе- 
ниям об издании; 

первые сведения об ответственности, 
относящиеся к серии/подсерии; 

примечание о системных требова- 
ниях. 

К обязательным элементам добав- 
лено примечание об электронном адре- 
се ресурса в сети Интернет и дате обра- 
щения — для электронных ресурсов 
сетевого распространения. 

Большинство специалистов с одо- 
брением приняли решение о миними- 
зации сокращений в библиографиче- 
ском описании, что совпадает с обще- 
мировой тенденцией по этому вопросу. 

В ГОСТе чётко оговорены условия 
сокращения слов и словосочетаний. 

Сокращения могут применяться 
во всех областях библиографического 
описания, кроме области вида содер- 
жания и средства доступа, с учётом сле- 
дующих положений: не сокращают сло- 
ва и словосочетания в любых заглави- 
ях, приводимых в различных областях 
описания (кроме тех случаев, когда 
сокращение имеется в предписанном 
источнике информации); при состав- 
лении библиографического описания 
для изданий государственной библио- 
графии, баз и банков данных, электрон- 
ных каталогов национальных библио- 
тек, помимо заглавий, не сокращают 
слова и словосочетания, которые вхо- 
дят в состав сведений, относящихся 


Г.П. Калинина 


к заглавию, сведений об ответственно- 
сти, а также слова, обозначающие тема- 
тическое название издателя. 

Все примеры в стандарте приведены 
в соответствии с этим допуском. 

Это не означает, что ГОСТ Р7.0.12-— 
2011 «Библиографическая запись. Сокра- 
щение слов и словосочетаний на рус- 
ском языке. Общие требования и пра- 
вила» утратил своё значение и им 
нельзя пользоваться. 

Составитель описания вправе вы- 
бирать объём применяемых сокраще- 
ний: сокращать ли сведения первой об- 
ласти описания, а именно: сведения, 
относящиеся к заглавию и сведения 
об ответственности, сокращать ли све- 
дения об издателе — такие, как его те- 
матическое наименование, или приво- 
дить в полной форме. 

В ГОСТе подробно охарактеризова- 
ны источники информации для описа- 
ния. Главный источник — для состав- 
ления описания в целом, предписанные 
источники — для областей описания. 
При разночтении сведений использу- 
ется предпочтительный источник. 

Предписанные источники инфор- 
мации указаны в начале каждого разде- 
ла. Это удобно. 

Для книжных и журнальных пе- 
чатных изданий расширен предписан- 
ный источник информации, а именно: 
в качестве предписанного источника 
рассматривается не только титульная 
страница, но целиком титульный лист 
и все его разновидности: разворотный, 
распашной, а также титульный лист, 
состоящий более чем из 4 страниц. 

Квадратные скобки в описании книж- 
ных печатных изданий теперь исполь- 
зуются только для сведений, сформу- 
лированных библиографом или заим- 
ствованных из источников вне ресурса. 

Все нововведения, которые мы про- 
анализировали, относятся к теорети- 
ческим основам библиографирования 
и, собственно говоря, отвечают на вопрос: 
чем морально устарел ГОСТ 7.1-2003. 
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Изменения практического характе- 
ра можно рассмотреть по областям би- 
блиографического описания. 

Область заглавия и сведений об от- 
ветственности 

В первую область описания — об- 
ласть заглавия и сведений об ответ- 
ственности — введены два существен- 
ных изменения: 

1) снят элемент «Общее обозначе- 
ние материала», который следовало при- 
водить сразу после основного заглавия 
с прописной буквы в квадратных скоб- 
ках. Сведения аналогичные «Общему 
обозначению материала» — о виде ин- 
формации и средстве доступа — при- 
водят в новой 9-й области. 

2) изменено количество приводимых 
в описании сведений об ответственно- 
сти — отменено так называемое «пра- 
вило трёх». 

По-прежнему в описании могут быть 
приведены сведения обо всех лицах 
или организациях, указанных в источ- 
нике информации. 

Допускается сокращать количество 
приводимых сведений, и в этом случае 
правила изменились. 

Количество приводимых сведений 
об ответственности зависит от кате- 
гории лиц и организаций, принимав- 
ших участие в создании и опублико- 
вании ресурса. Для авторов принято 
правило приводить имена одного, двух, 
трёх или четырёх лиц. Если произведе- 
ние создано более чем пятью автора- 
ми, в описании приводят имена первых 
трёх со словами [и др.]|. Для авторов 
форма «Один [и др.|> — более не ис- 
пользуется. 

Для организаций, а также всех дру- 
гих категорий лиц, участвующих в со- 
здании произведения и выполняющих 
одну и ту же функцию (составителей, 
редакторов, переводчиков, иллюстра- 
торов, авторов вступительных или за- 
ключительных статей, вспомогательных 
указателей и других сопроводительных 
текстов) приводят не более двух имён. 
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Если их более двух, указывают сведе- 
ния о первом (или выделенном каким- 
либо способом) со словами [и др.]. 

Следует упомянуть ещё одно уточ- 
нение, добавленное в первую область 
описания и связанное со сведениями, 
относящимися к заглавию. 

5.2.5.4 Однородные сведения, отно- 
сящиеся к заглавию, разделяют между 
собой теми знаками препинания, кото- 
рые имеются в предписанном источнике 
информации. При отсутствии в источ- 
нике знаков /далее добавлено уточне- 
ние:] или при наличии точки между 
ними сведения в описании разделяют 
знаком «запятая». 

Область издания 

Область издания дополнена двумя 
положениями, касающимися отдельных 
видов ресурсов. 

Так, при описании мультимедий- 
ных, аудио- и видеоресурсов указанные 
в ресурсе сведения об издании или вер- 
сии, с которой было записано театраль- 
ное, музыкальное, литературное и т. п. 
представление, не рассматриваются 
как сведения об издании, но могут быть 
приведены в области примечания. 

Сведения об издании, относящиеся 
к ресурсам удалённого доступа, которые 
часто и регулярно обновляются, поме- 
щают также в области примечания. 

Специфическая область матери- 
ала или вида ресурса 

Сокращён перечень видов ресур- 
сов, для описания которых использу- 
ется специфическая область материа- 
ла или вида ресурса. Это соответствует 
требованиям 1$ВО. 

Специфическая область материала 
или вида ресурса используется только 
при составлении описания картогра- 
фических, нотных и сериальных ре- 
сурсов. Она содержит: математические 
данные — для картографических ре- 
сурсов; сведения о форме изложения 
нотного текста — для нотных ресурсов; 
сведения о нумерации — для сериаль- 
ных ресурсов. 


Для стандартов, патентов, электрон- 
ных ресурсов эта область больше не при- 
меняется. Сведения, присущие только 
этим видам ресурсов, такие как обозна- 
чение вида, данные об утверждении, 
введении в действие, отмене ранее при- 
нятого документа, индекс патентной 
классификации приводят в других об- 
ластях. И, конечно, для таких видов ре- 
сурсов должны быть разработаны до- 
полнительные методики описания. 

В области публикации, производ- 
ства, распространения и т. д. и 

в области серии и многочастного 
монографического ресурса 

изменения связаны с названием 
данных областей и статусом отдельных 
элементов. 

В область физической характери- 
стики добавлен такой элемент, как фор- 
мат — для старопечатных изданий. 

Область примечания 

В области примечания стало боль- 
ше положений, связанных с электрон- 
ными ресурсами. 

Для электронных локальных ресур- 
сов обязательным является примеча- 
ние об источнике основного заглавия, 
условно-обязательным — примечание 
о системных требованиях. 

Для электронных ресурсов сетево- 
го распространения обязательным явля- 
ется примечание об электронном адресе 
ресурса в сети Интернет и дате обраще- 
ния, условно-обязательным — приме- 
чание о режиме доступа. 

Рассмотрим подробнее, какие све- 
дения указывают для электронных ре- 
сурсов сетевого распространения: 

1) режим доступа для ресурсов из ло- 
кальных сетей, а также из полнотек- 
стовых баз данных, доступ к которым 
осуществляется на договорной основе, 
по подписке ит. п.: 

. — Режим доступа: сеть КИММ№е 

. — Режим доступа: по подписке 

2) сведения об обновлении ресурса 
или его части: 

. — Обновляется в течение суток 
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. — Дата обновления: 2014г. к 250-ле- 
тию музея 

. — Дата пересмотра: 10.01.2018 

3) электронный адрес ресурса в сети 
Интернет приводят после аббревиату- 
ры ОВГ (Оп Югю Кезоигсе Госафог). 
После электронного адреса в круглых 
скобках указывают сведения о дате об- 
ращения к ресурсу: слова «дата обра- 
щения», число, месяц и год: 

. — ОВГ: рр /юшюлтфати (дата об- 
ращения: 14.04.2018) 

. — ОВ: Рир://юшю.есйт.соелтЕ/ 
Доситептё5/-Сопоепйоп_КИ5.ра} (дата 
обращения: 09.12.2017) 

Область идентификатора ресур- 
са и условий доступности 

Идентификатор ресурса — это обя- 
зательный элемент для категории «Меж- 
дународный стандартный номер» и услов- 
но-обязательный элемент — для дру- 
гих идентификаторов. 

В качестве идентификаторов ре- 
сурса также могут быть приведены 
такие сведения, как номер государ- 
ственной регистрации; обозначение, 
присвоенное производителем ресурса 
(название на этикетке, производствен- 
ный номер и т. п.); для нотных ресур- 
сов — номер доски музыкального про- 
изведения. 

. — № гос. регистрации 0321701986 

. — Матет Втозет К 56334 

. — 5ММ 979-0-706350-09-7. — 
Н. д. РУМ-8601 

Впервые вводятся следующие иден- 
тификаторы: 

— цифровой идентификатор объек- 
та (ООТ-ПГ\1еца| оБесё 14епайег) — 
для электронных публикаций; 

— фингерпринт — для старопечат- 
ных изданий. 

.— 20/1 10.1596/978—0-8213—6475-8 

. — Фингерпринт: опе, т.со р-е, ипо 3 
16238 

Принципиально новое изменение, 
исправляющее практику ГОСТ 7.1- 
2003, связано с международными стан- 
дартными номерами. 
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РОССИЙСКАЯ КНИЖНАЯ ПАЛАТА: ИСТОРИЯ, ПЛАНЫ И СВЕРШЕНИЯ 


Ошибки и опечатки, изменяющие 
смысл текста, а также все ошибки в фа- 
милиях, инициалах лиц, участвовавитих 
в создании ресурса, воспроизводят в биб- 
лиографическом описании без измене- 
ний. В ГОСТ 7.1-2003 было: за исклю- 
чением международного стандартного 
номера, и это положение снято, так как 
в отечественной практике, как свидетель- 
ствует национальное агентство Т5ВМ, 
правильный номер может быть присво- 
ен другой книге, и если библиографы 
будут вносить свои исправления, воз- 
никнет путаница. 

Область вида содержания и сред- 
ства доступа 

Еще один часто задаваемый во- 
прос: «Почему слова “Текст”, “Изобра- 
жение”, “Электронный ресурс” теперь 
приводят в конце описания?» 

Область вида содержания и сред- 
ства доступа заменила элемент «Об- 
щее обозначение материала» (ООМ), 
который по правилам ГОСТ 7.1- 
2003 следовало приводить сразу после 
основного заглавия в области загла- 
вия и сведений об ответственности. 
Из перечня терминов «Общего обозна- 
чения материала» можно было выбрать 
только один, определяющий или при- 
роду информации, или материальный 
носитель. 

Область вида содержания и сред- 
ства доступа даёт возможность ука- 
зать природу информации, содержа- 
щейся в ресурсе, и средство, обеспе- 
чивающее доступ к этой информации. 
Область факультативна, но если она 
применяется, то два элемента обла- 
сти, вынесенные в её название, явля- 
ются условно обязательными: это соб- 
ственно вид содержания и средство 
доступа. Область содержит перечень 
видов содержания и перечень средств 
доступа, приведённых в алфавитном 
порядке. 

Указание вида содержания выби- 
рается из списка, включающего 11 тер- 
МИНОВ: 
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1) Движение 7) Устная речь 
2) Звуки 8) Электронная 
3) Изображение |программа 
4) Музыка 9) Электронные данные 
5) Предмет 10) Другой вид содер- 
6) Текст жания 
11) Разные виды содер- 
жания 














Принятые термины довольно услов- 
ны. К примеру, термин «звуки» исполь- 
зуется для ресурсов, содержанием ко- 
торых являются звуки животных, птиц, 
природных источников, в том числе 
звуки, воспроизводимые человеческим 
голосом или электронными средствами, 
но кроме записи музыки (в этом случае 
применяется термин «Музыка») и кро- 
ме человеческой речи (для которой ис- 
пользуется термин «Устная речь»). 

Сведения о виде содержания при не- 
обходимости могут быть дополнены 
характеристиками содержания. Это фа- 
кульгативные элементы, которые уточ- 
няют природу информации, наличие 
или отсутствие движения, размерность 
и способ сенсорного восприятия объ- 
екта описания (например, текст может 
быть визуальный или тактильный). 

Для обозначения средства доступа 
также предлагается список, содержа- 
щий 10 терминов: 





1. Аудио 6. Проекционное 

2. Видео 7. Стереографическое 
3. Микроскопическое | 8. Электронное 

4. Микроформа 9. Другое средство 

5. Непосредственное | доступа 

10. Разные средства 
доступа 














Термин «непосредственное» средст- 
во доступа используется для ресурсов, 
которыми можно пользоваться без вся- 
кого специального оборудования. На- 
пример, при описании печатных книг: 
вид содержания — это текст, а средство 
доступа для текста — непосредственное 
восприятие, т. е.: 

. — Текст : непосредственный. 


Термины вида содержания, характе- 
ристики содержания и средства досту- 
па приводят в грамматическом согла- 
совании, например: 

. — Текст (визуальный) : непосред- 
ственный 

. — Музыка (знаковая ; визуаль- 
ная) : непосредственная 

7-й раздел «Библиографическое опи- 
сание составной части ресурса» — тако- 
го раздела в ГЭВО нет, он был в ГОСТ 
7.1—2003 — крайне необходим для прак- 
тических целей. В национальном стан- 
дарте 7-й раздел получил новое на- 
звание, и его положения были гармо- 
низированы в соответствии с новыми 
правилами ГОСТ Р 7.0.100. 

И в заключение — ещё одна цитата 
из отзывов на стандарт: «А если прин- 
ципиальных отличий нет, а есть то, 
что удлиняет описание и соответст- 
венно, потраченное время и затраты, 
то стоит ли огород городить?» 

Мы отвечаем: 

— стоило ли «городить огород» — 
однозначно стоило; 

— есть ли принципиальные отли- 
чия — есть, и они касаются, в первую 
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очередь, установочных положений и об- 
щих принципов; 

— удлиняется ли описание? — 
нет, если не применяется новая фа- 
культативная область вида содержа- 
ния и средства доступа и используются 
только обязательные элементы опи- 
сания. 

Тем, кто сетует: зачем пересматри- 
вали стандарт, отвечаем: основные пра- 
вила отечественного библиографиро- 
вания сохранены. А тем, кто говорит, 
что стандарт давно нужно было пере- 
смотреть и сделать всё, как в [ЗВО, мо- 
жем сказать, что самые последние и ак- 
туальные новации введены в данный 
ГОСТ. это объект описания, термино- 
логия и новая область вида содержа- 
ния и средства доступа. 

ГОСТ Р 7.0.100-2018 — базовый 
документ, на основе которого могут 
и должны быть подготовлены различ- 
ные нормативно-методические мате- 
риалы, и в перспективе — новые «Рос- 
сийские правила каталогизации», что по- 
служит дальнейшему внедрению этого 
важнейшего стандарта в отечественную 
практику книжного дела. 





Библиографические 
указатели 

Книги донских поэтов 
и писателей о Великой Оте- 
чественной войне : библиогр. 
указ. / Ростов. обл. обществ. 
фонд развития культуры чте- 
ния и пропаганды книги, Дон- 
ская гос. публ. б-ка; [соста- 
вители: А.В. Желябовская 
и др.]|. — Ростов-н/Д : Ростов- 
книга, 2015. — 147 с. — Натит. 
с. и обл.: 70-летие Великой 
Победы. — В кн. также: О вой- 
нея начал на войне / А. Попо- 
ва. — 300 экз. 

Рыбак К.Е. Музейное дело 
и охрана культурного насле- 


Вышли в свет 


дия в диссертационных ис- 
следованиях (1946—2018) 

[библиогр. указ.] / К.Е. Рыбак, 
А.Н. Мищук; Рос. науч.-ис- 
след. ин-т культур. и природ. 
наследия им. Д.С. Лихачева, 
Юх. фил. — Краснодар : Эко- 
инвест, 2018. — 85 с. — 500 экз. 


Сборники научных статей 
Езова С.А. Коммуника- 
ция в библиотечном про- 
странстве : сб. ст. / С.А. Езо- 
ва; Вост.-Сиб. гос. ин-т куль- 
туры. — Улан-Удэ : ВСГИК, 
2018. — 263 с. : ил. — 300 экз. 
Предметный поиск и ма- 
шиночитаемая  каталогиза- 


ция : сб. ст. / Рос. нац. б-ка. — 
СПб. : РНБ, 2014-. 
Вып. 2 / [составитель 
С. Б. Голубцов]. — 2017. — 266 
с. : ил. — Библиогр. в конце ст. 
Цифровые проекты в со- 
временной информационной 
среде: наука и практика = 0151- 
ба ргодесёз ш шо4его и\огта- 
Чоп епугоптепе: Беогу ап 
ргассе : сб. науч. тр. / [науч. 
ред. Е.Д. Жабко]. — СПб. : Пре- 
зидентская библиотека, 2018. — 
222, [1] с. : ил., цв. ил., факс. — 
(Сборники Президентской биб- 
лиотеки. Серия «Электронная 
библиотека» ; вып. 8). — Биб- 
лиотр. в конце ст. — 40 экз. 
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